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Konfiguracja
A & B: T2Red 



	 	
	 	
	 	
	 	
	 	
	 	
	 	
	

POLSKI 
Informacje ogólne
Prosimy o dok∆adne zapoznanie siæ z tre∂ciå niniejszej instrukcji. Aby spe∆niç 
wymagania dotyczåce warunków gwarancji nale†y wype∆niç protokó∆ odbioru 
koµcowego, do∆åczony do instrukcji. Protokó∆ ten musi byç wype∆niony przez 
uprawnionego instalatora . Firma Tyco Thermal Controls udziela 12-letniej 
gwarancji na przewód grzejny. W przypadku pojawienia siæ w tym czasie uszkodzeµ 
wynikajåcych z winy producenta, firma usunie uszkodzenie przewodu grzejnego 
lub zaproponuje jego wymianæ na nowy. Gwarancja nie obejmuje m. in. takich 
czynno∂ci jak: lokalizacja uszkodzeµ czy te† odtworzenie pod∆ogi/posadzki. Tyco 
Thermal Controls nie bierze równie† odpowiedzialno∂ci za uszkodzenia, które 
wynik∆y ze zlekcewa†enia lub zaniedbania pomiarów kontrolnych/koµcowych 
opisanych w niniejszej instrukcji. Poprawnie wype∆niony protokó∆ odbioru koµcowego 
nale†y przes∆aç pod najbli†szy adres wymieniony na ostatniej stronie. Kopia 
protoko∆u odbioru koµcowego powinna byç przechowywana przez w∆a∂ciciela 
lub zarzådcæ obiektu budowlanego jako dowód poprawnie wykonanej instalacji. 
Lokalne warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji elektrycznych muszå byç 
przestrzegane.

Instrukcja monta†u
Pod∆o†e musi posiadaç konstrukcjæ no∂nå spe∆niajåcå aktualne wymogi budowlane. 
Przewód grzejny T2Red mo†e byç ciæty na odcinki o ró†nej d∆ugo∂ci, w zale†no∂ci 
od potrzeb, krzy†owany lub uk∆adany obok siebie, je∂li to konieczne. Mo†e byç 
uk∆adany pod posadzkami takimi jak np.: p∆ytki ceramiczne, drewno, laminaty, 
linoleum, cienkie wyk∆adziny przeznaczone do ogrzewania pod∆ogowego itp. 
Wybrana posadzka powinna zapewniaç mo†liwie dobre przewodzenie ciep∆a. 
Stosowanie przewodu T2Red nie jest zalecane pomiædzy drewnianymi legarami 
pod∆ogowymi lub pod posadzkami drewnianymi grubszymi ni† 16 mm. Zawsze 
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nale†y przestrzegaç zaleceµ producentów klejów do posadzek. Przewodów nie 
nale†y uk∆adaç w miejscach gdzie mog∆y by byç nara†one na uszkodzenia np. 
poprzez wiercenie otworów itp.

Wa†ne! 
W przypadku stosowania termostatów zaleca siæ monta† czujnika 
pod∆ogowego w pustej i uszczelnionej na koµcu rurce os∆onowej. 

Rozwiåzanie takie pozwoli na ∆atwå wymianæ czujnika w przypadku jego 
uszkodzenia. Czujnik powinien byç umieszczony centralnie pomiædzy dwoma 
przewodami grzejnymi, mo†liwie blisko powierzchni np. bezpo∂rednio pod p∆ytkami 
ceramicznymi lub innå posadzkå. Nale†y unikaç mechanicznych uszkodzeµ 
przewodów! W przypadku uszkodzenia przewodu nale†y zastosowaç odpowiedni 
zestaw po∆åczeniowy. Przy monta†u przewodów nale†y przestrzegaç wszystkich 
lokalnych norm i przepisów.

Dane techniczne
Napiæcie zasilania:	 230 Vac
Moc nominalna:	 5 W/m – 15 W/m (w zale†no∂ci od struktury pod∆ogi)
Wy∆åcznik nadmiarowy:	 10 A (charakterystyka C)
Wy∆åcznik ró†nicowo-prådowy:	 30 mA
Maks. d∆ugo∂ç odwodu:	 100 m
Maks. temp. oddzia∆ywania:	 65°C
Wymiary:	 8,7 mm x 6,0 mm
Min. temp. monta†u:	 +5°C
Min. promieµ giæcia:	 35 mm
Atesty:		 BBJ-SEP (znak B), SEMKO SS4242411, CE

Rys. A: Przewód T2Red na pod∆o†u bez istniejåcej izolacji termicznej
	 1	 Posadzka
	 2	 Warstwa kleju lub papieru podk∆adowego
	 3 	Specjalna (samopoziomujåca siæ) wylewka do pod∆óg ogrzewanych  
		  elektrycznie (30 – 50 mm)
	 4 	Samoregulujåcy przewód grzejny T2Red
	 5 	Siatka monta†owa – opcjonalnie
	 6 	Folia plastikowa – opcjonalnie
	 7 	Izolacja z polistyrenu o wysokiej gæsto∂ci (grubo∂ç 30 – 50 mm) –  
		  opcjonalnie
	 8 	Istniejåca pod∆oga (p∆ytki ceramiczne, drewno, PVC, ...) bez izolacji  
		  termicznej
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Rys. B: Przewód T2Red na pod∆o†u z istniejåcå izolacjå termicznå
	 1	 Posadzka
	 2	 Warstwa kleju lub papieru podk∆adowego
	 3	 Cienka wylewka lub wylewka poziomujåca nadajåca siæ do ogrzewania  
		  pod∆ogowego (≥ 15 mm)
	 4	 Samoregulujåcy przewód grzejny T2Red
	 5	 Istniejåca pod∆oga (p∆ytki ceramiczne, drewno, PVC, ...) z izolacjå termicznå

Instrukcja monta†u T2Red jest opisana: 41  

Rys. C: T2Red i T2Reflecta z p∆ytkami
	 1	 P∆ytki ceramiczne
	 2	 Klej T2Reflecta-S
	 3	 Warstwa wodoszczelna (nak∆adana pædzlem) do ∆azienek
	 4	 Klej T2Reflecta
	 5	 T2Red
	 6	 P∆yta T2Reflecta
	 7	 Klej T2Reflecta-S
	 8	 Beton, p∆yty, pod∆oga drewniana itp.

Rys. D: Przewód T2Red i T2Reflecta dla pod∆ogi z posadzkå drewnianå / 	
		  laminowanå
	 1	 Posadzka drewniana / posadzka laminowana lub p∆yta wiórowa 6-8 mm + 	
		  linoleum
	 2	 Pianka / papier podk∆adowy
	 3	 Samoregulujåcy przewód grzejny T2Red
	 4	 Rowkowane p∆yty izolacyjne T2Reflecta
	 5	 P∆yta drewniana
	 6	 Legar pod∆ogowy 
	 7	 Izolacja

Rys. E: T2Red i T2Reflecta na naturalnym kamieniu lub p∆ytkach
	 1	 P∆ytki ceramiczne / Kamieµ naturalny
	 2	 Elastyczny klej do p∆ytek
	 3	 Warstwa wodoszczelna (nak∆adana pædzlem) (do ∆azienek)
	 4	 T2Reflecta P-Fix
	 5	 T2Red
	 6	 P∆yta T2Reflecta
	 7	 T2Reflecta A-Fix
	 8	 Beton, p∆yty, pod∆oga drewniana itp.

Instrukcja monta†u T2Reflecta jest opisana: 49
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T2Red w posadzce 
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±1,5 m
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T2Red

2500 VDC (min 500 VDC)
R ≥ 10 MΩ

CE-T2Red/ETL

~1,5 m
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L = max 100 m

50 mm

350 – 500 mm
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	 W/m2 	 100	 90	 80	 70	 60
Rys. A  3 	 m/m2	 8	 7	 6	 5	 –
	 X (mm) 	 120	 140	 160	 180	 –
	 Rys. 3
	 W/m2 	 100	 90	 80	 70	 60

Rys. B  3 	 m/m2	 –	 8	 7	 6	 5
	 X (mm) 	 –	 120	 140	 160	 180
	 Rys. 3
 

PBC

 

warstwa wype∆niajåca +
p∆ytki ceramiczne

 

PL



	 W/m2 	 100	 90	 80	 70	 60	 50
Rys. A  3 	 m/m2	 –	 8	 7	 6	 5	 –
	 X (mm) 	 –	 120	 140	 160	 180	 –
	 Rys. 3
	 W/m2	 100	 90	 80	 70	 60	 50

Rys. B  3 	 m/m2	 10	 –	 8	 7	 6	 5
	 X (mm) 	 100	 –	 120	 140	 160	 180
	 Rys. 3
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T°C 	 I (230 VAC)
10°C 	 > 37 mA/m
20°C 	 > 30 mA/m
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czujnik

< 10 mm

T2Red

±1,5 m

230 VAC7A

T2FloorTemp
TA/TC
T2DigiTemp

7B

~1,5 m
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2500 VDC (500 VDC)
R ≥ 10 MΩ
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T2Red na p∆ytach

 

 
 

izolacyjnych T2Reflecta 
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Uk∆adanie p∆yt T2Reflecta
Informacje ogólne
P∆yty T2Reflecta mogå byç uk∆adane na ka†dym rodzaju pod∆o†a, które jest zgodne 
z aktualnymi przepisami budowlanymi dotyczåcymi konstrukcji no∂nych. Pod∆o†e 
musi byç czyste, stabilne i twarde, bez pækniæç i substancji ograniczajåcych 
przyczepno∂ç. Pækniæcia muszå zostaç uprzednio zalane †ywicå. Du†e nierówno∂ci 
muszå zostaç wypoziomowane. Betonowe pod∆o†e musi byç kompletnie suche 
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przed rozpoczæciem monta†u systemu ogrzewania pod∆ogowego. Przy stosowaniu 
gipsu szybkowiå†åcego nale†y przestrzegaç zaleceµ producenta. Ró†nica 
w wysoko∂ci pod∆o†a nie powinna przekraczaç 1 – 2 mm na metr. Je∂li p∆yty 
T2Reflecta majå zostaç przyklejone do istniejåcej pod∆ogi (np. wyk∆adzina winylowa, 
p∆ytki ceramiczne, itp.), nale†y sprawdziç czy stosowany klej mo†e zostaç u†yty 
do takich materia∆ów. Przed przyståpieniem do uk∆adania p∆yt Reflecta nale†y 
pozostawiç szczelinæ dylatacyjnå (min. grubo∂ç 5 mm) wzglædem pionowych 
elementów konstrukcyjnych budynku. Szczeliny nale†y równie† zaplanowaç 
pomiædzy niezale†nie sterowanymi obwodami grzewczymi i/lub såsiadujåcymi 
obszarami bez ogrzewania. Uk∆ad szczelin mo†na zaplanowaç w porozumieniu z 
architektem oraz firmå posadzkarskå. W miejscach gdzie ogrzewanie pod∆ogi nie 
jest przewidziane lub nie jest konieczne, zamiast p∆yt T2Reflecta mo†na stosowaç 
p∆ytæ kartonowo-gipsowå o grubo∂ci 13 mm, jako alternatywny materia∆ wype∆niajåcy 
pozwalajåcy na uzyskanie takiej samej wysoko∂ci pod∆ogi. P∆yty te muszå byç 
mocowane w taki sam sposób jak p∆yty T2Reflecta.
W przypadku uk∆adania pod∆ogi samono∂nej (np. panele pod∆ogowe), p∆yty 
T2Reflecta równie† nie muszå byç mocowane do pod∆o†a. Poszczególne 
konstrukcje pod∆ogi dla ró†nych typów posadzek zosta∆y pokazane na rysunku C, 
D lub E. Klej monta†owy T2Reflecta musi zostaç u†yty zawsze wtedy, kiedy p∆yty 
T2Reflecta przyklejane så do pod∆o†a lub p∆ytki ceramiczne do p∆yt T2Reflecta. 
Stosowanie kleju T2Reflecta zapewnia odpowiedniå przyczepno∂ç. Klej T2Reflecta-
S nie nadaje siæ do pod∆óg z naturalnego kamienia.  
W przypadku uk∆adania posadzki z naturalnego kamienia p∆ytæ T2Reflecta 
nale†y najpierw zagruntowaç na ca∆ej powierzchni preparatem Reflecta P-Fix. Po 
wyschniæciu (mniej wiæcej po up∆ywie 3 godzin) mo†na przyståpiç do uk∆adania 
posadzki z naturalnego kamienia, u†ywajåc w tym celu odpowiedniego kleju 
do naturalnego kamienia. P∆ytki ceramiczne mo†na k∆a∂ç na p∆ytæ Reflecta 
zagruntowanå ∂rodkiem Reflecta-P-Fix, u†ywajåc w tym celu typowego 
elastycznego kleju do p∆ytek lub naturalnego kamienia przeznaczonego do 
systemów ogrzewania pod∆ogowego. Firma Tyco Thermal Controls nie ponosi 
odpowiedzialno∂ci za inne materia∆y u†yte podczas monta†u. Je†eli p∆ytki 
ceramiczne bædå mocowane przy pomocy kleju, bezpo∂rednio do p∆yty T2Reflecta, 
to p∆yty T2Reflecta muszå byç uprzednio przyklejone lub przykræcone do pod∆o†a. 
Przed przyklejeniem płytek należy z powierzchni płyt T2Reflecta usunąć wszelkie 
tłuste zabrudzenia, wykorzystując do tego celu denaturat. 24 godziny po położeniu 
płytek, spoiny można wypełnić fugą elastyczną. Ogrzewanie można włączyć po 
upływie 24 godzin od momentu ukończenia spoinowania płytek. Postępować zgodnie 
ze wskazówkami dostawcy.
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Dane techniczne p∆yt T2Reflecta
Temperatura magazynowania	 –20°C do +50°C
		  (Unikaç bezpo∂redniego ∂wiat∆a s∆onecznego)
Min. temperatura monta†u	 +5°C
Max. temperatura monta†u	 +30°C
Wymiary
P∆ytki zwrotne	 400 mm x 100 mm x 12,5 mm
P∆yty T2Reflecta	 720 mm x 400 mm x 13,0 mm
Materia∆	 EPS + warstwa aluminium
Materia∆ monta†owy	 klej T2Reflecta lub wkræty
Maks. dopuszczalna ró†nica 	 maks. 2 mm na metr 		   
 poziomu

Konstrukcje pod∆ogi

Rys. C: T2Red i T2Reflecta z p∆ytkami
	 1	 P∆ytki ceramiczne
	 2	 Klej T2Reflecta-S
	 3	 Warstwa wodoszczelna (nak∆adana pædzlem) do ∆azienek
	 4	 Klej T2Reflecta
	 5	 T2Red
	 6	 P∆yta T2Reflecta
	 7	 Klej T2Reflecta-S
	 8	 Beton, p∆yty, pod∆oga drewniana itp.

Rys. D: Przewód T2Red i T2Reflecta do pod∆ogi z posadzkå drewnianå / 	
		  laminowanå
	 1	 Posadzka drewniana / posadzka laminowana lub p∆yta wiórowa 6-8 mm + 	
		  linoleum
	 2	 Pianka / papier podk∆adowy
	 3	 Samoregulujåcy przewód grzejny T2Red
	 4	 Rowkowane p∆yty izolacyjne T2Reflecta
	 5	 P∆yta drewniana
	 6	 Legar pod∆ogowy 
	 7	 Izolacja
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Rys. E: T2Red i T2Reflecta na naturalnym kamieniu lub p∆ytkach
	 1	 P∆ytki ceramiczne / Kamieµ naturalny
	 2	 Elastyczny klej do p∆ytek
	 3	 Warstwa wodoszczelna (nak∆adana pædzlem) (do ∆azienek)
	 4	 T2Reflecta P-Fix
	 5	 T2Red
	 6	 P∆yta T2Reflecta
	 7	 T2Reflecta A-Fix
	 8	 Beton, p∆yty, pod∆oga drewniana itp.
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4B

5

T2Reflecta 
Adhesive-S

A-Fix

min 24 godziny w    20C

min 4 godziny 
  w     20C

T2Reflecta 
Adhesive-S

A-Fix
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50 cm
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∼ 1,5 m

9

T2Red

8

2500 VDC (500 VDC)
R ≥ 10 MΩ

CE-T2Red/ETL

T2Reflecta
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	 W/m2 	 35	 50	 70
Rys. D	 m/m2	 3,3	 5	 10

50 	 X (mm) 	300	 200	 100
	 Rys. 10

X = 300 mm

X

X = 200 mm

X

X = 100
mm

X X X

10

	 W/m2 	 45	 70	 100
Rys. C, E 	 m/m2	 3,3	 5	 10

50 	 X (mm) 	300	 200	 100
	 Rys. 10
 

 
 
  
 p∆ytki ceramiczne 

 
 

 

drewno/laminat PL
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2500 VDC (500 VDC)
R ≥ 10 MΩ

CE-T2Red/ETL
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T°C 	 I (230 VAC)
10°C 	 > 42 mA/m
20°C 	 > 35 mA/m

∼1,5 m
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T2FloorTemp
T2DuoTemp
T2Digitemp
TA
TC
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15
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+5°C min 

+30°C max

16A

Tile 
Adhesive

P-FIX      Tile adhesive

T2Reflecta- 
Adhesive-S

1 2

2

1

16B
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17 A

2500 VDC (500 VDC)
R ≥ 10 MΩ
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